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. * N Consignment No.: 21223015
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :391000157 customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 0oL
freight Forwrder: 60346
Héfelstrafie 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Abholung
72411 Beodelshausen ITALIEN Gr., ship. weight: 219,1520
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagcity
21494015 2517603002 12.000,00 L\piece S Cc004221_CP_3 B 550003895101
22.01.2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE L
1 TBA-520921 1 -~ M7471 6.000,00
2 TBA-520945 ./[&289-346 40 - M7213 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 D?;L. 4 1 - M7471 6.000,00
5 TBA-520945 4‘7{ 6"‘ q- 40 - M7213 150,00
6 TEA-520922 1 - M7472 A3
21494016 2517054000 2.400,00 piece §  C€004400_MIP_2 E 550003893401
22.01.2021 29801 SCI—HI'I'%I?PPE
1 TBA-520921 AL L 1 - wmam 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 S5ANERXL 1 - wane A28
21494017 2517603002 6.000,00 I{:iece s c004221_CcP_3 B 550003895101
22.01.2021 29912 ESCHLgﬁ}mPE x
1 TBA-520921 43285 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 150,00
3 TBA-520922 59[0?1— E)GI‘U'J’ 1 - M7472 /_62,%82.»

- End of List -

Wir lisfarn ausschlielich auf Basls unserer im [nternet unter hitp//www.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefiihren verdngerten
Efgentumsvorbehaltes. Dias gilt auch idr alle zuk(inftigen Lieferungen und Rockliefarungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdrilcklich hierauf berufen.
Wa delivar exclusively on the basis of our information available on the Internet at hito:/fwww.loma-polviec.de to find tarms of deliverv and pavment and the prolonaed retention
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Ordine dijl'rasport“o / Transport Order

y—= ) 7/ 4

Sender / Millente VAT-ID-Na. / N° partita (VA

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Date/ Cala

22-JAN-2021

=== A A G —

LALACGT =

1

920

774515818175

Collection address / Indlrizza del luogo i carico {di ritire)

Quder Gode,/ Qrdine d: lrasporia

RNM-EC-1917592

Consignes f Deslinatara VAT-ID-No. / N° partila IVA

Deliver?rlermsf
Condizlon] di rasperlo

fre domicile — & works
Diranw dom, D

frnco abbriet DHY, FREIGHT GMBH

Cleared Uncleared
Dsdoganam O
{axes pald Iaxes unpaid
D dazl pagati. I—_-| dazi non pagat
duty pa'd duty unpaid
I:]tlir. og. pag.D dir. deg

nicn sdogznato] RENN INGEN

Terminal address /
indirizzo lerminale

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

MAGNA PT S.P.A. (e mwopg. (Tel:+49 / 7159 9340
' Fax:+49 / 7159 934 376
VIa DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiional transport insurance/ Terminal reference /
comsmena Numero di dosslar
0221010836029 Ui
Dalivery acdress  ndirizo dl conseqra dela merce Cle: [l
Curency /  Valua for (nsurance/ Gustomex’s reference/
Valula Valwadaassiorare Riferimenti dg! cliente
NolIMP-—INW=249327
Termlnal di arriva Contact tet,
Terminal de destination Numero telefonico
BARI + 385 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Pescription of goods Custome'terif Gross welght In kg Valug {with currency}
Marche e numert Ouantity Imbaliagoio  Descriziona della merce Tariffadoganale | Pesolordoln kg Valorg {con valuta)
PARTS 220.0
4 |PAL PARTS
Payable weight in kg Tolal gross welght In kg
EX WORKS Peso lassatile In kg Totale peso lorda in kg
Dim, X omx mx m= 2.560m 0.00 W 640.00 220.0
Spegfal consignments / Richieste pariicolarl
Special Istructions / iskuzioni particolari Enclasures / Allegati
LADEHILFEN 4 EUROPAL.

K EXNAGEL sl

Froot or delivery {to be filed at arnval terminal}

Calfeclion af sender Delivery o consignes IMPORTANT Accarting to CMR, transpast damages have 1o b noted o the tranport \ff a0 ogugho
Rilira dzl mittents Gonsegna al destinalario order (FOD} epon defvery of the consignment. Bamages not visit'e exterally should 08 firmalde {] le
nelrfied n wrting to 1he responsiale EUROCONNELT lerminal within 7 days afler delivery.
Date /Data D2t / Dzta G 2 1
Tiwe f Qrario Tima/ Orarlo "
Drver’ sTgnature / Flirma dellautista Consigness signatue Conslgnes’s namea in black lotters Hpe 5 H
’ Firma del destinatario Noma di ¢hi firma In stampatello R!CB‘J\ D Co riseiva d’ i
LN il . - LI
verifica sibgualita e quantita

Tutte le spodizion! EUROCONNEGT sono vincolate alle Condiziont Generall di trasporto EUROCONNECT

EUROCONNECT Transport Condlitlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT cansignmants.



